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tiv procedure med det formål hurtigt at 
skaffe oplysninger om udviklingen på 
markedet, informerer den den anden Kon- 
traherende Part herom. 

2.1 de tilfælde, der sigtes til i artikel 17-22 
i denne overenskomst, forelægger den på- 
gældende Kontraherende Part, før de for- 
holdsregler der er fastsat heri bliver taget, 
eller så hurtigt som muligt i de tilfælde, 
der dækkes af paragraf 3, e), den blande- 
de komité alle nødvendige sagselementer, 
for at gøre det muligt at foranstalte en 
dybtgående undersøgelse af situationen, 
med henblik på at nå en løsning, der kan 
godkendes af begge parter. 

De forholdsregler, der vil bevirke fær- 
rest forstyrrelser i denne overenskomsts 
funktion, bør foretrækkes. 

Beskyttelsesforanstaltningerne medde- 
les Øjeblikkelig til den blandede komité og 
er genstand for periodiske drøftelser, 
navnlig med henblik på at afskaffe dem 
såsnart omstændighederne tillader det. 

3. For anvendelsen af paragraf 2 gælder føl- 
gende bestemmelser: 

I a) med hensyn til artikel 18 kan enhver 
af de Kontraherende Parter indbringe 
sagen for den blandede komité såfremt 
den mener, at en given praksis er 
uforenelig med denne overenskomsts 
rette funktion, som defineret i artikel 
18, paragraf 1. 

De Kontraherende Parter meddeler 
den blandede komité enhver relevant 
oplysning og bistår den i nødvendigt 
omfang med henblik på undersøgelse 
af sagsakterne og, i givet tilfælde, ved 
afskaffelse af den påtalte praksis. 

I fald den pågældende Kontraheren- 
de Part ikke har afsluttet den påtalte 
praksis indenfor den frist, der er fast- 

I I. . sat i den blandede komité, eller så- 
fremt den blandede komité ikke er 
nået til enighed tre måneder efter sa- 
gens indbringelse, kan den interesse- 
rede Kontraherende Part indføre de 
beskyttelsesforholdsregler den anser 
for nødvendige for at afhjælpe de al- 

vorlige vanskeligheder, den tilsigtede 
praksis resulterer i, og navnlig tilbage- 
kalde toldkoncessionerne. 

b) Hvad angår artikel 18 giver de Kontra- 
herende Parter den blandede komité 
alle relevante oplysninger og yder ko- 
miten den nødvendige bistand til un- 
dersøgelse af sagen, og, i givet fald, til 
iværksættelse af passende forholds-, 
regler. 

Hvis Schweiz ikke har bragt den på- 
talte handling til ophør indenfor den af 
den blandede komité fastsatte frist, eller 
hvis den blandede komité ikke når til 
enighed, kan medlemslandene indføre 
de beskyttelsesforholdsregler, de anser 
for nødvendige, for at undgå at Fæl- 
lesmarkedets rette funktion skades, eller 
stoppe den; de kan navnlig iværksætte 
en tilbagekaldelse af toldkoncessioner. 

I I c) Hvad angår artikel 20, meddeles 
skeligheder, som opstår i den situar 
tion, der omhandles i denne artikel, 
den blandede komité, som kan træffe 
enhver passende beslutning for at brin- 
ge dem til afslutning. 

Såfremt den blandede komité eller I 
den eksporterende Kontraherende Part 
ikke indenfor 30 dage har truffet no- 
gen afgørelse, der fjerner vanskelighe- 
derne, er det den importerende Kon- 
traherende Part tilladt at opkræve en 
kompensationsafgift på det importere- - . 
de produkt. 

Denne kompensationsafgift udreg- 
nes på grundlag af virkningen på de 
pågældende varers værdi af de konsta- 
terede uligheder i toldsatserne for de 
medgåede råstoffer og halvfabrikata. 

d) Med hensyn til, artikel 21 indkaldes 
der til konsultationer i den blandede 
komité fØr den interesserede Kontra- 
herende Part træffer passende foran- 
staltninger. 

e) ' Når ekstraordinære forhold nødven- 
diggør et øjeblikkeligt indgreb, der 
udelukker en forudgående undersøgel- 


